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高度に細分化・専門化された経済・金融業界の文書を正確に読み解くために…
既存の辞典には収録されていない言い回しや表現を多数収録

2 ファイルの仕様
⑴ 文字コードはUTF-8、改行コードはCR+LF。
⑵ ファイル形式は、先頭＼ ＼内の英数文字で項目を
示したタグ形式。

⑶ 使用タグ（データ項目）
 RE（登録番号＝区切りタグ）
〈見出し〉
 A0（見出し語＝英語），A1（品詞，語義），
 A2（参照…見出し語の同義表現・関連語句）
〈参考語句〉
 B0（見出し語を含む参考語句＝英語），
 B1（同　訳語），B2（同　参照）
〈文例〉
 C0（文例＝英語），C1（同　訳例）
〈解説〉
 E0（重要語 407 件の解説）

　　◇データ納品媒体：CD-ROM

＊サンプルデータを裏面に記載。

◇本文デ－タファイル内容のご案内◇

【編者プロフィール】

菊地 義明　きくち・よしあき
翻訳・校閲・辞書編纂家

現代文化研究所・海外情報担当主任研究員を経て、1979 年（昭
和 54年）独立。モービル石油のオピニオン・リーダー誌『モー
ビル文庫』の制作にあたる一方、サイマル・インターナショ
ナル社翻訳部で校閲を務める。現在は辞書編纂に専念。文芸・
評論のほか、アニュアル・レポート、四半期報告書、契約書
などのビジネス文書翻訳を得意とする。

■主な著書
『経営・ビジネス用語英和辞典』（IBCパブリッシング、2006 年刊）
『財務情報英和辞典』（三省堂、2008 年刊）
『ビジネス実務総合英和辞典』（三省堂、2009 年刊）
『経済・金融ビジネス英和大辞典』（日外アソシエーツ、2012 年刊）
『国際ビジネス英和活用辞典̶国際取引・貿易・為替・証券』

（日外アソシエーツ、2015 年刊）
その他『モービル文庫』（モービル石油広報部、53冊）など多数

デジタルデ－タ利用本体価格　非商用 ： 920,000円／商用利用 ： 1,840,000円

1 ファイルの特色
1） 『経済・金融ビジネス英和大辞典』（菊地義明〔編〕、2012 年 5月刊行）書籍版に収載したデータを元にファ
イル化しました。

2） 銀行、証券、保険、財務会計分野の英和辞典です。
用語 1万語，関連語句 3.8 万件と文例 1.7 万件を収録。

3） 経済・金融ビジネスに関する各種公式文書、報告書、アナリスト・リポート、専門紙誌を読み解く上で必要な
基本語、最新語、重要語句、関連語を幅広く収録。翻訳者、ビジネスマン、金融・財務アナリストに役立つ
専門辞典です。各専門分野の語義の多様性が特長です。

4） ベテラン翻訳者が長年蓄積した「生きた表現・文例」を満載。適切な翻訳に必携のデータ集です。
5） 同じ編者による「DCS－国際ビジネス英和活用辞典」（国際取引で多用される用語 4,200 語、関連語句
12,900 件、文例 4,700 件を収録）、「DCS－法務・法律ビジネス英和大辞典」（司法、立法、行政各分野の
法律用語 1万語、関連語句 5万語、文例・訳例 1.6 万件を収録）も併せてご利用をお勧めします。
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DCS‐経済・金融 ビジネス英和大辞典　データサンプル（タグ形式）

◇上記デ－タのご質問・ご注文は下記へ直接お願いします　◇また、弊社直接ご注文のみ承ります
*******************************************************************************************************

＼ＲＥ＼００００６１
＼Ａ０＼ａｃｃｏｒｄ
＼Ａ１＼（名）意見の一致；同意；合意；合意書；合意文書；和解；協定
＼Ｂ０＼ａｃｃｏｒｄ　ａｎｄ　ｓａｔｉｓｆａｃｔｉｏｎ
＼Ｂ１＼代物弁済；代物弁済契約；同意と満足
＼Ｂ０＼Ｂａｓｅｌ　Ａｃｃｏｒｄ　ｏｆ　１９８８
＼Ｂ１＼１９８８年のバーゼル合意
＼Ｂ０＼Ｐｌａｚａ　Ａｃｃｏｒｄ　ｏｆ　１９８５
＼Ｂ１＼１９８５年のプラザ合意
＼Ｂ２＼＝１９８５　Ｐｌａｚａ　Ａｃｃｏｒｄ
＼Ｂ０＼ｓｉｇｎ　ａｎ　ａｃｃｏｒｄ　ｗｉｔｈ
＼Ｂ１＼～と合意文書に調印する
＼Ｃ０＼Ｃｉｔｉｇｒｏｕｐ　ｗｉｌｌ　ｂｕｙ　ｂａｃｋ　ｔｈｅ　ａｕｃｔｉｏｎ－ｒａｔｅ　ｓｅｃｕｒｉｔｉｅｓ　ｆｒｏｍ　ｉｎｖｅｓｔｏｒｓ　ｕｎｄｅｒ　ｓｅｐａｒａｔｅ　ａ
ｃｃｏｒｄｓ　ｗｉｔｈ　ｔｈｅ　Ｓｅｃｕｒｉｔｉｅｓ　ａｎｄ　Ｅｘｃｈａｎｇｅ　Ｃｏｍｍｉｓｓｉｏｎ　ａｎｄ　ｓｔａｔｅ　ｒｅｇｕｌａｔｏｒｓ．
＼Ｃ１＼米シティグループは、米証券取引委員会（ＳＥＣ）や州規制当局との個々の合意に基づいて投資家から金利入
札証券（ＡＲＳ）を買い戻す。
＼Ｃ０＼Ｃｏｍｍｅｒｃｉａｌ　ｂａｎｋｓ　ｈａｖｅ　ｃｒｅａｔｅｄ　ｓｐｅｃｉａｌ　ｉｎｖｅｓｔｍｅｎｔ　ｖｅｈｉｃｌｅｓ　（ＳＩＶｓ）　ｉｎ　ｏｒｄｅｒ　ｔｏ　ｅｓｃａ
ｐｅ　ｔｈｅ　ｃａｐｉｔａｌ　ａｄｅｑｕａｃｙ　ｒｅｇｕｌａｔｉｏｎ　ｉｍｐｏｓｅｄ　ｂｙ　ｔｈｅ　Ｂａｓｅｌ　ａｃｃｏｒｄ．
＼Ｃ１＼銀行は、バーゼル協定［バーゼル合意］による自己資本比率規制を回避するため、特別投資会社（ＳＩＶ）を
新設している。
＼Ｃ０＼Ｕｎｄｅｒ　ｔｈｅ　ａｃｃｏｒｄ，　ｔｈｅ　ｂａｎｋｉｎｇ，　ｔｒｕｓｔ　ａｎｄ　ｂｒｏｋｅｒａｇｅ　ｕｎｉｔｓ　ｏｆ　ＭＴＦＧ　ｗｉｌｌ　ｂｅ　ｔｈｅ
　ｓｕｒｖｉｖｉｎｇ　ｃｏｍｐａｎｉｅｓ，　ｒｅｓｐｅｃｔｉｖｅｌｙ．
＼Ｃ１＼合意書によると、三菱東京側の銀行、信託、証券会社がそれぞれ存続会社となる。

＼ＲＥ＼０００２２１
＼Ａ０＼ＡＤＲ　ｆｏｒ　ｔｈｅ　ｒｅｖｉｔａｌｉｚａｔｉｏｎ　ｏｆ　ａ　ｂｕｓｉｎｅｓｓ
＼Ａ１＼事業再生ＡＤＲ（裁判外紛争解決手続き）
＼Ａ２＼⇒ｌｅｎｄｉｎｇ　ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ
＼Ｃ０＼ＡＤＲ　ｆｏｒ　ｔｈｅ　ｒｅｖｉｔａｌｉｚａｔｉｏｎ　ｏｆ　ａ　ｂｕｓｉｎｅｓｓ　ｉｓ　ａ　ｐｒｉｖａｔｅ　ｐｒｏｃｅｄｕｒｅ．
＼Ｃ１＼事業再生ＡＤＲ（裁判外紛争解決手続き）は、私的再建手続きである。
＼Ｅ０＼［解説］▲事業再生ＡＤＲとは：▼第三者機関が過剰債務を抱える企業と金融機関等との調整を取り持って、債
務削減などの再建計画を策定する私的再建手続き。

＼ＲＥ＼０００２３１
＼Ａ０＼ａｄｖｅｒｓｅ　ｅｆｆｅｃｔ
＼Ａ１＼逆効果；不利な影響；悪影響；マイナス影響；悪材料
＼Ａ２＼＝ａｄｖｅｒｓｅ　ｉｍｐａｃｔ；ｎｅｇａｔｉｖｅ　ｅｆｆｅｃｔ
＼Ｃ０＼Ｉｆ　ｃｒｕｄｅ　ｏｉｌ　ｐｒｉｃｅｓ　ｅｘｃｅｅｄ　＄１５０　ｐｅｒ　ｂａｒｒｅｌ，　ｆｕｒｔｈｅｒ　ａｄｖｅｒｓｅ　ｅｆｆｅｃｔｓ　ｃａｎｎｏｔ　ｂｅ　ａｖｏ
ｉｄｅｄ．
＼Ｃ１＼原油価格が１バレル＝１５０ドルを超えるようなことがあれば、さらなる悪影響は避けられない。
＼Ｃ０＼Ｍａｉｎｌｙ　ｄｕｅ　ｔｏ　ｆｅａｒｓ　ｏｖｅｒ　ｔｈｅ　ａｄｖｅｒｓｅ　ｅｆｆｅｃｔｓ　ｏｆ　Ｇｒｅｅｃｅ’ｓ　ｆｉｓｃａｌ　ｄｅｆｉｃｉｔ，　ｓｅｌｌｉｎｇ　ｂａｌｌ
ｏｏｎｅｄ　ｏｎ　ｔｈｅ　Ｎｅｗ　Ｙｏｒｋ　Ｓｔｏｃｋ　Ｅｘｃｈａｎｇｅ．
＼Ｃ１＼主にギリシャの財政危機がもたらす悪影響に対する懸念から、ニューヨーク市場［ニューヨーク証券取引所］は
売りが膨らんだ。
＼Ｃ０＼Ｔｈｅ　ｐｏｓｓｉｂｌｅ　ｄｏｗｎｇｒａｄｅ　ｏｆ　Ｔｒｅａｓｕｒｙ　ｂｏｎｄｓ　ｉｓ　ｒａｉｓｉｎｇ　ｆｅａｒｓ　ｏｆ　ａｄｖｅｒｓｅ　ｅｆｆｅｃｔｓ　ｏｎ　
ｔｈｅ　ｗｏｒｌｄ’ｓ　ｍａｒｋｅｔｓ．
＼Ｃ１＼想定される米国債の格下げで、世界の市場に及ぼす悪影響への懸念が高まっている。


